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Повестка дня
Положение на Ближнем Востоке 

В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты письменных 
переводов выступлений на других языках. Окончательный текст будет включен в 
Официальные отчеты Совета Безопасности. Поправки должны представляться только к 
текстам выступлений на языке подлинника. Они должны включаться в один из экземпляров 
отчета и направляться за подписью одного из членов соответствующей делегации на 
имя начальника Службы стенографических отчетов, кабинет AB-0928 (verbatimrecords@
un.org). Отчеты с внесенными в них поправками будут переизданы в электронной форме 
и размещены в Системе официальной документации Организации Объединенных Наций 
(http://documents.un.org).
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Заседание открывается в 10 ч 00 мин. 

Утверждение повестки дня 

Повестка дня утверждается. 

Положение на Ближнем Востоке 

Председатель (говорит по-китайски): На основании правила 37 временных 
правил процедуры Совета я приглашаю представителей Ливии, Сирийской 
Арабской Республики и Турции принять участие в этом заседании. 

На основании правила 39 временных правил процедуры Совета я пригла-
шаю принять участие в заседании следующих докладчиков: заместителя 
Специального посланника Генерального секретаря по Сирии г-на Клаудио 
Кордоне и заместителя Генерального секретаря по гуманитарным вопросам и 
Координатора чрезвычайной помощи г-на Тома Флетчера. 

Совет Безопасности приступает к рассмотрению пункта своей повестки 
дня. 

Сейчас я предоставляю слово г-ну Кордоне.

Г-н Кордоне (говорит по-английски): С момента моего выступления перед 
членами Совета из Дамаска три недели назад (см. S/PV.10143) мы наблюдаем 
прогресс в деле обеспечения привлечения к ответственности и постоянного 
международного и регионального взаимодействия, хотя по-прежнему сохра-
няются неразрешенные факторы напряженности, экономические трудности и 
неоднократные нарушения суверенитета Сирийской Арабской Республики. 

Прежде всего позвольте мне остановиться на событиях, имеющих критиче-
ски важное значение в рамках борьбы с безнаказанностью. Десятого мая Атеф 
Наджиб предстал перед судом в рамках дела о преступлениях, совершенных 
в начале революции в Даръа в 2011 году. В рамках того же дела заочно судят 
Башара Асад, Махера Асад и других лиц. Предъявленные обвинения вклю-
чают жестокое подавление мирных демонстраций, произвольные задержания, 
пытки, в том числе в отношении детей, а также совершение убийств во время 
содержания под стражей. В обвинительном заключении содержатся ссылки 
как на сирийское, так и на международное право, нормы которого включены 
в сирийскую правовую систему на основании Конституционной декларации. 
Заслуживают похвалы усилия по встраиванию механизма привлечения к 
ответственности в правовую базу в целом, что свидетельствует о выполнении 
Сирией своих международных обязательств в области прав человека.

Еще одним событием, имеющим большое символическое значение, стал 
арест 24 апреля Амджада Юсефа, являющегося главным подозреваемым 
в совершении массового убийства в Тадамуне в 2013 году. А 29 апреля был 
арестован бывший генерал-майор Аднан Абуд Хильва — в связи с химической 
атакой, совершенной в восточной части Гуты в 2013 году.

Здесь позвольте мне прерваться и выразить глубокую солидарность 
со всеми жертвами злодеяний, совершенных в ходе конфликта в Сирии, и 
пострадавшими от них. Я хотел бы с должным уважением отметить их стра-
дания, терпение и достойное стремление к справедливости. Может быть, 
казалось невозможным, что виновные когда-нибудь предстанут перед судом. 
Однако сейчас мы видим, что правосудие, пусть и с опозданием, начинает 
осуществляться.

То, какие меры Сирия примет в связи с этими преступлениями, станет 
важнейшим испытанием на прочность приверженности страны принципам 
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правосудия и верховенства права. Обеспечение соблюдения надлежащей 
правовой процедуры будет иметь решающее значение для укрепления дове-
рия общественности, а также для привлечения к ответственности конкретных 
правонарушителей, а не целых общин. Подозреваемые считаются невино-
вными до тех пор, пока их вина не будет доказана, и любые признательные 
показания должны быть даны в суде. Мы поддерживаем усилия, направленные 
на обеспечение проведения всех судебных процессов в соответствии со стан-
дартами справедливого разбирательства, включая основополагающее право 
на юридическое представительство. Кроме того, мы надеемся, что в ходе этих 
разбирательств удастся раскрыть всю правду о совершенных преступлениях 
— это одно из главных требований пострадавших.

В более широком плане эти события подчеркивают важность выработки 
комплексной стратегии для осуществления правосудия переходного периода. 
Я приветствую работу Национальной комиссии по правосудию переходного 
периода в целях подготовки законопроекта, направленного на обеспечение 
всеобъемлющего процесса под руководством и при участии самих сирийцев, в 
том числе на установление истины, возмещение ущерба и проведение реформы 
институтов, а также привлечение к ответственности. Приветствую доклад 
под названием «Пути к обеспечению уголовной ответственности в Сирии», 
опубликованный на этой неделе 27 сирийскими организациями гражданского 
общества. В нем предлагаются практические варианты и решения, основанные 
на необходимости поместить систему уголовного правосудия в более широкий 
контекст правосудия переходного периода и использовать сопоставимый опыт 
других стран, и подчеркивается важность поддержки, которую может оказать 
международное сообщество.

Шестого мая Верховный комитет по выборам объявил о назначении изби-
рательных подкомитетов в трех округах в провинции Эль-Хасака, а также в 
Айн-эль-Арабе, известном также как Кобане, где еще только предстоит прове-
сти непрямые выборы для заполнения 11 постов. Мы ждем объявления даты 
голосования. Насколько мы понимаем, вскоре после этого поступит инфор-
мация об именах 70 лиц, назначенных президентом, и о созыве первой сессии 
Народного совета. Очевидно, что для осуществления политического перехода 
необходим законодательный орган, который начнет функционировать неза-
медлительно и при значимом участии женщин и представителей различных 
общин Сирии.

Между тем президент аш-Шараа недавно объявил о кадровых изменениях 
в министерствах информации и сельского хозяйства, назначении нового гене-
рального секретаря при администрации президента, а также смене нескольких 
губернаторов. Продолжается создание системы чуткого руководства, при 
этому более высокий уровень инклюзивности имеет важнейшее значение для 
обеспечения легитимности и стабильности.

В северо-восточной части страны осуществление соглашения от 29 января 
набирает обороты: представители Сирийских демократических сил (СДС) 
неоднократно посещали Дамаск для проведения с правительством перего-
воров по вопросу о дальнейшей военной и институциональной интеграции. 
Насколько нам известно, в структуру национальной армии будут включены 
четыре бригады, тогда как вопросы о включении в нее дополнительных подраз-
делений СДС, в том числе женского военного подразделения, а также о более 
широкой интеграции гражданского населения и учебных программах продол-
жают обсуждаться. В Эль-Хасаке была согласована предварительная дорожная 
карта для осуществления на местном уровне соглашения от 29 января. Мы с 
нетерпением ожидаем ускорения темпов достижения прогресса, в том числе в 
вопросе об освобождении заключенных.
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Я приветствую продолжение организованного возвращения населения 
в Африн, в том числе возвращение в этом месяце из Эль-Хасаки и Эль-Ка-
мышлы 1200 перемещенных лиц. Это позитивный шаг на пути к решению 
как проблемы затяжного перемещения, так и неурегулированных вопросов о 
праве собственности.

В Эс-Сувайде сохраняется нестабильность в политической сфере и сфере 
безопасности: еженедельно проходят демонстрации с требованиями освобо-
дить задержанных и обеспечить возвращение перемещенных лиц и бóльшую 
степень местной автономии. Продолжается и противостояние между друз-
скими группами в Эс-Сувайде. Хотя около 20 000 перемещенных лиц уже 
вернулись, более 150 000 человек все еще находятся на положении перемещен-
ных лиц, при этом продолжаются усилия по решению ключевых проблем в 
области реабилитации и образования.

Будущее почти 13 000 учащихся остается неопределенным из-за разно-
гласий между местными и центральными органами власти по поводу мер 
логистики и безопасности, необходимых для проведения экзаменов. Урегули-
рование этого вопроса с учетом интересов учащихся, а также инклюзивный 
диалог и конкретные шаги в области подотчетности, реабилитации, предо-
ставления услуг и обеспечения безопасности при полном уважении единства 
и территориальной целостности Сирии могут способствовать восстановлению 
доверия и стабильности.

Мы по-прежнему глубоко обеспокоены продолжающимся присутствием и 
военной деятельностью Армии обороны Израиля к востоку от линии прекра-
щения огня, что представляет собой нарушение Соглашения о разъединении 
израильских и сирийских войск 1974 года. Сообщалось о вторжениях израиль-
ских войск, обстрелах и других военных операциях в Эль-Кунейтре и Даръа, 
а также об ограничениях на передвижение, включая установление времен-
ных контрольно-пропускных пунктов, проведение допросов и задержания 
гражданских лиц. Эти действия нарушают суверенитет и территориальную 
целостность Сирии, угрожают стабильности страны и наносят ущерб граж-
данскому населению. Я вновь призываю Израиль прекратить нарушения и 
обеспечить соблюдение Соглашения 1974 года. Я также призываю Израиль 
прояснить судьбу задержанных сирийцев и освободить всех лиц, удерживае-
мых в нарушение международного права.

Перед лицом этих и других вызовов Сирия продолжала прилагать усилия, 
с тем чтобы оградить страну от региональных конфликтов. Сирийские власти 
вновь заявили, что сирийская территория не должна использоваться для 
расширения конфликта, и продолжили принимать соответствующие эффек-
тивные меры безопасности.

Власти также объявили о кампании по ликвидации международной 
сети наркоторговли, в ходе которой было изъято около 1 миллиона таблеток 
каптагона и ликвидированы производственные мощности. Мы приветствуем 
сотрудничество с Иорданией, в том числе в области подготовки сирийского 
полицейского персонала. Между тем 2 и 3 мая иорданские военные нанесли 
удары по объектам вблизи границы и в Эс-Сувайде, которые, по их словам, 
использовались для контрабанды наркотиков и оружия через границу.

В Идлибе произошел тревожный инцидент с участием узбекских боевиков, 
которые, по имеющимся данным, окружили объект сил безопасности после 
ареста одного из их членов 2 мая. Противостояние завершилось после орга-
низации переговоров с участием должностных лиц из Дамаска, однако затем 
напряженность переросла в спорадические столкновения и рейды сил безо-
пасности против узбекских боевиков в сельских районах мухафазы Идлиб. 
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Этот инцидент подчеркивает вызовы, связанные с присутствием иностранных 
боевиков, а также риск эскалации локальных инцидентов.

Кроме того, вновь поднял голову терроризм. 1 мая ДАИШ взяла на себя 
ответственность за нападение, в результате которого в районе Саида-Зайнаб 
в Дамаске был убит шиитский священнослужитель. Борьба с терроризмом 
продолжается, и я отмечаю продолжающиеся контртеррористические усилия 
сирийских сил, в том числе в рамках международной коалиции по борьбе с 
ДАИШ.

Я также хотел бы сообщить, что проблема языка ненависти сохраняет свою 
актуальность и что мы начали взаимодействовать с правительством и другими 
сторонами в целях выработки возможных подходов к решению этой проблемы.

Недавно я был рад встретиться с группой сирийских женщин из Идлиба, 
занимающихся вопросами развития. Они подчеркнули, что полноценное 
участие женщин в общественной жизни необходимо для укрепления соци-
альной сплоченности и содействия восстановлению Сирии. Они выразили 
поддержку специальным мерам, направленным на расширение представитель-
ства женщин, положительно оценили усилия правительства по укреплению 
лидерского потенциала женщин и выразили надежду на создание националь-
ной рамочной программы в поддержку расширения прав и возможностей 
женщин.

Я также высоко оценил предоставленную мне возможность выступить 
30 апреля перед Неофициальной группой экспертов Совета Безопасности по 
женщинам и миру и безопасности, участники которой подчеркнули важность 
расширения экономических прав и возможностей женщин, а также их 
конструктивного участия в законодательных механизмах и механизмах пере-
ходного правосудия. Члены Группы также призвали принять меры в поддержку 
действий правительства по привлечению к ответственности лиц, виновных в 
насилии в отношении женщин и девочек.

Экономические трудности подпитывают протесты и усиливают критику 
во многих районах страны. Сирийцы по-прежнему имеют дело с высокими 
ценами, снижением покупательной способности, значительным ростом стои-
мости электроэнергии и неравномерным доступом к базовым услугам, в то 
время как сохраняющаяся напряженность в регионе еще больше нарушает 
торговые потоки и поставки энергоносителей. Гуманитарные потребности 
остаются острыми, а финансирование мер по оказанию помощи является недо-
статочным, о чем Совет позднее проинформирует заместитель Генерального 
секретаря Флетчер. Сохраняется проблема нехватки продовольствия, взрывоо-
пасные предметы продолжают уносить жизни и калечить людей, а ухудшение 
качества услуг делает процесс возвращения беженцев крайне неустойчивым.

Как я уже говорил министрам во время своего последнего визита, мы 
поддерживаем усилия правительства по привлечению инвестиций и созда-
нию благоприятных условий для ведения бизнеса. Доверие к перспективам 
восстановления и реконструкции Сирии ограничивается сохраняющимися 
санкциями, а также долгосрочными экономическими и институциональными 
последствиями санкций, действовавших в прошлом. Важно как можно скорее 
устранить такие препятствия для инвестиций и финансовых потоков. Ранее на 
этой неделе вместе с Координатором-резидентом и координатором по гума-
нитарным вопросам Организации Объединенных Наций, а также другими 
коллегами из Организации Объединенных Наций я принял участие в Форуме по 
координации партнерства по Сирии в Брюсселе, организованном Европейской 
комиссией и правительством Сирии. Участники выразили общее стремление 
активно содействовать устойчивому и скоординированному взаимодействию 
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в поддержку приоритетных задач Сирии в области экономического восстанов-
ления. Организация Объединенных Наций готова вносить свой вклад в эти 
усилия.

В заключение отмечу, что на следующей неделе я возвращаюсь в Дамаск 
для дальнейшего обсуждения по вопросам переходного процесса и роли моей 
Канцелярии в его поддержке. Я надеюсь в ближайшее время достичь дого-
воренности с правительством по основным направлениям сотрудничества, 
опираясь на предложения, выдвинутые в марте, и последовавшие содержатель-
ные обсуждения, а также по вопросу перевода наших сотрудников из Женевы в 
Дамаск. Мы стремимся действовать оперативно и конструктивно в поддержку 
Сирии в соответствии с ожиданиями Совета и национальными приоритетами 
Сирии.

Председатель (говорит по-китайски): Я благодарю г-на Кордоне за его 
сообщение.

Сейчас я предоставляю слово г-ну Флетчеру.

Г-н Флетчер (говорит по-английски): Я благодарю заместителя Специаль-
ного посланника за его доклад.

Как я уже сообщал Совету в прошлом месяце, Сирийская Арабская Респу-
блика переживает критический, но многообещающий момент. Мы должны 
закрепить достижения в гуманитарной сфере и вкладывать средства в восста-
новление. Сегодня я остановлюсь на трех вопросах.

Во-первых, прогресс налицо, но он неустойчив. Уровень насилия снизился. 
Санкции были смягчены. Гуманитарный доступ улучшился. Увеличивается 
число возвращающихся беженцев и внутренне перемещенных лиц. Однако 
объем финансирования сокращается быстрее, чем потребности, и если процесс 
восстановления затянется, то это приведет к еще большим человеческим 
жертвам и финансовым затратам. Гуманитарные потребности по-прежнему 
колоссальны. В этом году в помощи нуждается около двух третей населе-
ния — более 15 миллионов человек, большинство из которых составляют 
женщины, девочки и дети. Мы уделяем первоочередное внимание женщи-
нам, девочкам и детям при реализации всех наших гуманитарных инициатив, 
поскольку именно они чаще всего оказываются на переднем крае этих кризи-
сов. Однако при нынешнем уровне финансирования мы сможем охватить лишь 
примерно половину нуждающихся. Массовое возвращение людей в Сирию 
является весьма обнадеживающим признаком перемен, но это также усиливает 
нагрузку на и без того ограниченные ресурсы в сфере услуг, жилья, источни-
ков средств к существованию и инфраструктуры. Нагрузка на гуманитарные 
службы продолжает возрастать. С начала марта более 390 000 человек пере-
секли границу с Ливаном — это на 90 000 больше, чем мы сообщали в нашем 
докладе Совету месяц назад. Более 80 процентов этих прибывших — сирийцы, 
и более 86 000 из них заявили о намерении остаться в стране на постоянное 
жительство. Многие нуждаются в поддержке.

В то же время продолжительное закрытие Ормузского пролива приво-
дит к росту цен на продовольствие и топливо, что имеет непосредственные 
последствия для общин, и без того находящихся на грани выживания. Цены 
на дизельное топливо выросли на 17 процентов, на электроэнергию — на 
несколько сотен процентов в некоторых районах, и, хотя цены на субсидиру-
емый хлеб остались прежними, размер буханки уменьшился на 12 процентов. 
Кроме того, продолжаются наводнения, особенно на севере страны, где с конца 
апреля пострадали 13 000 человек; также были зафиксированы повреждения 
дорог, мостов и сельскохозяйственных угодий и потеря скота. Поэтому крайне 
важно обеспечить предсказуемое и гибкое финансирование гуманитарной 



15/05/2026	 Положение на Ближнем Востоке � S/PV.10151

26-11628� 7/31

деятельности для охвата большего числа людей и полного использования 
улучшившегося доступа, который у нас теперь есть ко многим районам.

Я благодарю доноров, которые активно поддерживают крайне приоритет-
ный призыв к оказанию гуманитарной помощи Сирии, включая Соединенные 
Штаты Америки, выделившие 160 млн долл. США, Европейский союз, выде-
ливший 63 млн долл. США, и Японию, выделившую 42 млн долл. США. Однако, 
несмотря на то что прошло уже почти полгода, гуманитарный призыв по-преж-
нему профинансирован чуть более, чем на 16 процентов: из необходимых 
2,9 млрд долл. США получено лишь 480 млн долл. США. Почти 90 процентов 
этих средств поступают из США, стран Европы, Японии и Канады. Мы готовы 
получить финансирование из других регионов мира.

Буквально на этой неделе последствия нехватки финансирования проя-
вились с особой остротой. Всемирная продовольственная программа была 
вынуждена сократить объем чрезвычайной продовольственной помощи на 
50 процентов — снизив охват с 1,3 миллиона человек до 650 000 — а также 
приостановить действие общенациональной программы субсидирования 
покупки хлеба, которая ежедневно обеспечивала продовольствием миллионы 
людей. В системе здравоохранения мы наблюдаем входящие в противоречие 
друг с другом свидетельства прогресса и уязвимости. За последний месяц 
почти 800 000 детей в возрасте до 5 лет прошли необходимые прививки, в том 
числе от полиомиелита. Однако в то же время сохраняются серьезные риски 
для здоровья населения. В этом году в Алеппо резко возросло число случаев 
лейшманиоза. За первые четыре месяца года было зарегистрировано почти 
150 случаев заболевания корью. Также возросло число случаев гепатита А. Эти 
тенденции свидетельствуют об ограниченном доступе к медицинским услу-
гам во многих регионах и о сохраняющихся рисках, связанных с небезопасной 
водой и санитарными условиями.

Здесь, как и везде, когда нам оказывают поддержку, мы добиваемся 
результатов. Организация Объединенных Наций и партнерские неправитель-
ственные организации в сотрудничестве с правительством Сирии оказывают 
помощь населению по всей стране, в том числе обеспечив доступ к чистой воде 
для более чем 3 миллионов человек, многие из которых проживают в лагерях и 
центрах для перемещенных лиц, а также проведя более 2,2 миллиона медицин-
ских мероприятий. Для жителей Сирии выделение второго транша, о котором 
вчера объявили Соединенные Штаты, означает дополнительное финансиро-
вание и поддержку, что позволит большему числу партнеров спасти больше 
жизней. Это будет дополнять текущую деятельность Сирийского гуманитар-
ного фонда, который в этом году выделил 145 млн долл. США на меры по 
спасению жизней для наиболее нуждающихся общин.

Второй момент заключается в том, что инвестиции в восстановление 
экономики имеют решающее значение для стабилизации. В 2025 году в Сирию 
вернулось более 3,4 миллиона человек, и эта тенденция сохраняется. За первые 
четыре месяца этого года вернулось более 315 000 беженцев, и я ожидаю, что их 
число увеличится летом, после окончания учебного года. Повышение результа-
тивности, укрепление институциональной стабильности и улучшение доступа 
к гуманитарной помощи создают реальную возможность выйти за рамки 
традиционных мер по оказанию чрезвычайной гуманитарной помощи. Как 
подчеркнул президент аш-Шараа в Дамаске в прошлом месяце, разминирова-
ние и обеспечение безопасности по-прежнему имеют первостепенное значение. 
Неразорвавшиеся боеприпасы по-прежнему представляют собой серьезную 
угрозу и являются основным препятствием на пути к безопасному возвраще-
нию населения и восстановлению экономики. Они по-прежнему убивают и 
калечат людей по всей Сирии. Только в период с 22 апреля в результате взрыва 
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боеприпасов погибли 15 человек, в том числе 5 детей, а 37 человек, в том числе 
14 детей, получили ранения. Сельское хозяйство и животноводство являются 
особо опасными видами деятельности. Именно поэтому правительство Сирии 
определило политику «нет минам» в качестве одного из основных направле-
ний своей дальнейшей деятельности, и мы поддерживаем эту цель.

Почти 80 процентов участников общенационального опроса заявили, что 
им известно о случаях гендерного насилия в их сообществах, причем чаще 
всего речь идет о домашнем насилии. Психологическое насилие и ранние 
браки также по-прежнему остаются распространенным явлением, а задержки 
или пробелы в оказании услуг могут иметь фатальные последствия. Проблемы 
в сфере защиты детей также остаются актуальными. Каждый пятый участ-
ник нашего недавнего опроса почти в половине обследованных населенных 
пунктов сообщил о таких рисках, как насилие, безнадзорность, детский труд, 
а также ранние и принудительные браки. Многие жители Сирии отмечают, 
что им необходимы гражданские документы и помощь в решении вопросов, 
связанных с жильем, землей и имуществом, — это основные препятствия на 
пути к устойчивому возвращению, а также факторы, вызывающие социальную 
напряженность и социальную изоляцию.

И наконец, третий и последний момент: приоритеты правительства Сирии 
ясны. Концепция «нет палаткам и нет лагерям» создает основу для совместных 
действий, помогая Сирии перейти от длительных гуманитарных мер к устой-
чивым решениям, реализуемым силами самих сирийцев. На прошлой неделе 
Координатор-резидент и координатор по гуманитарным вопросам в Сирии 
г-жа Натали Фюстье посетила Алеппо и Идлиб в сопровождении представи-
телей правительства Сирии и агентств Организации Объединенных Наций, 
чтобы встретиться с местными жителями и партнерами, участвующими в 
реализации важной инициативы «нет лагерям» и «нет минам». Организация 
Объединенных Наций готова поддержать эту концепцию в рамках плана по 
удовлетворению гуманитарных потребностей и оказанию помощи, кото-
рый я представил совместно с правительством Сирии и администратором 
Программы развития Организации Объединенных Наций в Дамаске всего 
несколько недель назад.

Во всем мире гуманитарное сообщество сталкивается с растущим числом 
сложных проблем. Но у нас есть четко расставленный по приоритетам, совмест-
ный и эффективный план по оказанию жизненно важной помощи 87 миллионам 
человек в этом году, и он работает. Мы уже достигли отметки в 14,4 миллиона, 
и наши отважные коллеги находятся там прямо сейчас, охватывая все новых 
людей и спасая одну жизнь за другой. Мы открываем для общественности все 
данные, касающиеся отслеживания этих средств и достигнутых результатов, 
— эта радикальная транспарентность призвана обеспечить подотчетность 
наших команд, нас самих, наших доноров и партнеров за достигнутые резуль-
таты. Действуя совместно с сирийским правительством, мы твердо намерены 
добиться того, чтобы Сирия стала примером успешной гуманитарной деятель-
ности, сделав так, чтобы в нас больше не было потребности и чтобы нам не 
приходилось больше проводить в Совете Безопасности брифинги по Сирии. 
Я верю, что Сирия сможет и будет и впредь преодолевать все препятствия, 
бросать вызов истории, решать сложные задачи и опровергать ожидания 
многих людей. Если международное сообщество примет правильные решения, 
сирийский народ сможет надеяться на прочную безопасность, справедливость 
и новые возможности. Однако если мы не обеспечим финансирование завер-
шения гуманитарной миссии и эффективного перехода к восстановлению и 
стабилизации под руководством сирийцев, сегодняшние пробелы могут обер-
нуться завтрашними необратимыми кризисами.
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У меня три просьбы: во-первых, поддержать миссию и выделить средства 
на реализацию приоритетного плана по устранению оставшихся гуманитар-
ных потребностей; во-вторых, поддержать этот переходный процесс путем 
восстановления инфраструктуры, создания экономических возможностей и 
поддержания надежды; и в-третьих, не сбиваться с этого курса.

Председатель (говорит по-китайски): Я благодарю г-на Флетчера за его 
сообщение.

Сейчас я предоставляю слово членам Совета, желающим выступить с 
заявлениями.

Г-жа Ланди (Дания) (говорит по-английски): Позвольте поблагодарить 
заместителя Специального посланника Кордоне и заместителя Генерального 
секретаря Флетчера за их сообщения.

В прошлом месяце члены Совета единодушно отметили стремление Сирии 
избежать прямого вовлечения в более широкий региональный конфликт. Очень 
важно не терять из виду этой цели. Для этого также необходимо, чтобы реги-
ональные субъекты уважали суверенитет, независимость и территориальную 
целостность Сирии. Мы должны дать Сирии возможность сосредоточиться 
на решении колоссальных задач, связанных с политическим и общественным 
переходом к мирной и справедливой новой Сирии.

Сегодня я хотела бы остановиться на трех моментах в связи с этим.

Во-первых, мы отмечаем недавние исторические шаги, предпринятые 
в области правосудия переходного периода. Приверженность переходного 
правительства делу обеспечения независимого, заслуживающего доверия и 
транспарентного процесса под руководством сирийцев имеет жизненно важное 
значение. У Сирии есть возможность положить конец многолетней безнака-
занности за жестокие преступления и привлечь виновных к ответственности 
— не только для того, чтобы восстановить справедливость в отношении жертв, 
но и для предотвращения и сдерживания будущих нарушений, а также для 
создания условий для примирения и прочного мира. Мы подчеркиваем, что 
эта борьба за справедливость должна основываться на правах человека. Это 
включает в себя расследование серьезных нарушений, совершенных любыми 
виновными, независимо от их политической принадлежности, а также обеспе-
чение доступа к правосудию для всех жертв. Мы настоятельно призываем 
власти Сирии обеспечить, чтобы этот процесс был по-настоящему ориенти-
рован на интересы пострадавших. Дания по-прежнему обеспокоена тем, что 
всеобъемлющая правовая база для обеспечения транспарентного и инклю-
зивного правосудия переходного периода до сих пор не принята. В результате 
нынешние меры создают риск нарушения гарантий надлежащей правовой 
процедуры и могут не соответствовать международным стандартам. В связи с 
этим мы призываем к скорейшему принятию и эффективному внедрению соот-
ветствующего законодательства в консультации с гражданским обществом и 
международными партнерами.

Во-вторых, необходимо без промедления завершить полное формирова-
ние Народного совета. Мы приветствуем недавние меры, принятые в целях 
содействия проведению выборов в северо-восточной Сирии, в том числе созда-
ние судебных комиссий в ряде избирательных округов. Мы надеемся, что в 
ближайшем будущем удастся добиться аналогичного прогресса в вопросе 
избрания кандидатов от Эс-Сувайды, а также в назначении последней трети 
членов Совета президентом аш-Шараа. Дания вновь подчеркивает, что 
богатое многообразие Сирии должно быть полноценно представлено в окон-
чательном составе Народного совета. Мы вновь призываем к осуществлению 
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инклюзивного политического процесса, а также к полному, равному и значи-
мому участию и представленности женщин.

В-третьих, по мере возможности необходимо продолжать оказывать 
гуманитарную помощь параллельно с началом работ по восстановлению и 
реконструкции. Хотя недавняя остановка трансграничных операций из Турции 
свидетельствует о существенном прогрессе Сирии с момента падения режима 
Асада, это не умаляет необходимости продолжать оказывать помощь для удов-
летворения гуманитарных потребностей сирийского народа. Как подчеркнул 
заместитель Генерального секретаря, миллионы людей не могут выбраться 
из нищеты и по-прежнему зависят от гуманитарной помощи. Поэтому необ-
ходимо обеспечить стабильное финансирование деятельности и постоянный 
доступ. В то же время отмена большинства санкций и возобновление торговых 
отношений открывают путь для новых инвестиций, что станет важнейшим 
шагом в процессе восстановления экономики Сирии. Это поможет создать 
условия для устойчивого возвращения и реинтеграции беженцев и внутренне 
перемещенных лиц, а также позволит им обрести независимость от гуманитар-
ной помощи. Сделанное на этой неделе объявление о возобновлении действия 
соглашения о сотрудничестве между Европейским союзом и Сирией в полном 
объеме является частью этого важного прогресса.

В заключение можно сказать, что впервые за очень долгое время многие 
сирийцы осмеливаются надеяться на более безопасное и стабильное буду-
щее. Международное сообщество должно на постоянной основе оказывать 
поддержку, осуществлять сотрудничество и проявлять приверженность делу 
мира с целью помочь сделать так, чтобы эта надежда стала реальностью на 
долгое время.

	 Г-н Небензя (Российская Федерация): Благодарим Клаудио Кордоне и 
Тома Флетчера за брифинги о ситуации в Сирийской Арабской Республике.

Гуманитарные потребности сирийского населения остаются колоссаль-
ными. Фиксируемый в последние месяцы рост цен на пшеничную муку, 
растительное масло и топливо особенно больно бьет по наиболее нужда-
ющимся группам. Нормализации ситуации в сфере продовольственной 
безопасности препятствуют засуха и связанные с ней потери урожая, «загряз-
нение» сельскохозяйственных угодий взрывоопасными предметами, а также 
продолжающаяся нестабильность во всем регионе и непосредственно в 
Сирии. Особую тревогу вызывает состояние здравоохранения, водоснабже-
ния и санитарии. По оценкам Всемирной организации здравоохранения, почти 
16 миллионов человек нуждаются в срочной медицинской помощи, тогда как 
система сталкивается с нехваткой медикаментов, оборудования и кадров. В то 
же время более половины инфраструктуры водоснабжения и около 70 процен-
тов очистных сооружений серьезно повреждены. Закономерным следствием 
этого можно считать недавние вспышки гепатита А в Даръа, Хаме и Латакии. В 
этой связи крайне своевременно выделение Всемирным банком через Между-
народную ассоциацию развития в апреле 225 млн долл. США в виде грантов 
на восстановление водоснабжения и здравоохранения в Сирии. Ожидается, что 
эти проекты принесут пользу примерно 4,5 млн человек. Это именно тот тип 
практических инвестиций, который сегодня необходим стране.

Позитивным сигналом считаем постепенное восстановление логистической 
сети Сирии. Функционируют порты, работают аэропорты Дамаска и Алеппо, 
хотя их грузовые мощности пока ограничены, обсуждается восстановление 
железнодорожной инфраструктуры. Сирийские власти объявили о создании и 
расширении ряда пограничных переходов с Ираком, Иорданией, Ливаном и 
Турцией. В этом контексте отмечаем прекращение 31 декабря 2025 года транс-
граничных гуманитарных операций Организации Объединенных Наций из 
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Турции в Сирию и переход к использованию регулярных, в том числе коммер-
ческих, каналов поставок. Полагаем это правильным и давно назревшим 
шагом. Помощь на всей территории страны должна оказываться в координации 
с сирийскими властями, без параллельных механизмов и обходных структур, 
в соответствии с руководящими принципами, закрепленными в резолюции 
46/182 Генеральной Ассамблеи.

Считаем также полезным текущий визит в Дамаск Группы донорской 
поддержки Управлении по координации гуманитарных вопросов является 
полезным. Рассчитываем, что он позволит международным партнерам увидеть 
реальную картину, а также лучше увязать гуманитарное реагирование с ранним 
восстановлением и развитием в соответствии с определенными сирийскими 
властями приоритетами. Среди них — сферы здравоохранения, образования, 
водоснабжения и энергетики. Сирии нужен переход от действий в чрезвычай-
ных обстоятельствах к восстановлению базовых услуг, перезапуску экономики 
и созданию фундамента для нормальной жизни — без политизации и навя-
занных извне условий. Только такой подход позволит не просто управлять 
кризисом, а постепенно выводить страну из него.

Что касается политических аспектов сирийского вопроса. Развязанная 
Соединенными Штатами и Израилем война против Ирана привела к разруши-
тельным последствиям на всем Ближнем Востоке, затронув в той или иной 
степени все страны региона. Не стала исключением и Сирия, над чьим небом в 
период активных боевых действий пролетали снаряды и чьи оккупированные 
территории Израиль использовал в качестве плацдарма для атак по суверенной 
территории Ливана под предлогом борьбы с «Хизбаллой». Высоко оцениваем 
политическую дальновидность сирийского руководства, избежавшего втяги-
вания в спровоцированные американо-израильской агрессией конфликты. В 
этом контексте хотелось бы особо отметить дальнейшее укрепление лива-
но-сирийских отношений, что играет важную роль в стабилизации ситуации в 
этой части региона. К сожалению, не можем сказать того же самого про поведе-
ние Западного Иерусалима, по-прежнему исповедующего курс на ослабление 
соседей через прямое военное вмешательство и создание буферных зон. Такая 
линия близорука, ведь вместо укрепления собственной безопасности Израиль 
получает враждебно настроенное к нему окружение и зону перманентного 
хаоса. Добиться долгосрочного укрепления безопасности возможно лишь 
политико-дипломатическими средствами. Осуждаем оккупацию Израилем 
Голанских высот и требуем незамедлительного вывода израильских войск из 
Сирии. Подтверждаем нашу твердую поддержку суверенитету, территориаль-
ной целостности и независимости братской Сирийской Арабской Республики.

Отмечаем успехи Дамаска в возвращении северо-востока Сирии в единое 
правовое поле, а также шаги сирийских властей по реинтеграции и учету прав 
населения данного региона. Культурное и религиозное многообразие Сирии 
требует построения государства, где права всех этноконфессиональных групп 
будут на практике соблюдаться в равной степени. Рассчитываем на продол-
жение инклюзивного политического процесса, ведомого и осуществляемого 
всеми без исключения сирийцами при содействии Организации Объединенных 
Наций и в соответствии с ключевыми положениями резолюции 2254 (2015). 
Выражаем поддержку деятельности Канцелярии Специального посланника 
Генерального секретаря по Сирии и подчеркиваем важность выстраивания 
сотрудничества Всемирной организации с Дамаском на основе национальных 
приоритетов принимающего государства. Кроме того, приветствуем усилия 
сирийских властей по борьбе с терроризмом и подчеркиваем нашу беском-
промиссную позицию по иностранным террористам-боевикам, чья идеология 
несовместима с идеалами, провозглашенными новыми сирийскими властями.
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Россия настроена на дальнейшее развитие многопланового сотрудниче-
ства с Сирией, основанного на традициях многолетней дружбы и взаимного 
уважения. Верим, что сирийский народ, на чью долю выпало немало испыта-
ний, выйдет из них еще сильнее и крепче. Со своей стороны готовы оказать 
сирийским властям и ее народу всяческое содействие.

Г-жа Брюс (Соединенные Штаты Америки) (говорит по-английски): 
Благодарю заместителя Специального посланника Кордоне и заместителя 
Генерального секретаря Флетчера за их сообщения.

Президент Трамп и Соединенные Штаты солидарны с сирийским народом 
в том, что касается действенного обеспечения правосудия переходного пери-
ода и верховенства права в Сирии. Произошедшие недавно в Сирии аресты 
представителей режима Асада, подозреваемых в совершении зверский престу-
плений в отношении сирийских мирных жителей, являются важным шагом на 
пути к искоренению безнаказанности и привлечению виновных к ответствен-
ности. Соединенные Штаты выражают солидарность с миллионами людей, 
которые жили при жестоком режиме Асада. В этой связи мы настоятельно 
призываем правительство Сирии воспользоваться ресурсами и экспертным 
потенциалом, которые предлагают международные партнеры, готовые оказать 
Сирии содействие в ее усилиях по обеспечению правосудия и привлечению 
виновных к ответственности, в том числе в рамках работы Международного 
беспристрастного и независимого механизма Организации Объединенных 
Наций. Мы также знаем, что сотни тысяч сирийских семей, а также несколько 
американских семей до сих не получили информации о судьбе своих пропав-
ших без вести близких. Чтобы двигаться дальше и по-настоящему начать 
восстановление Сирии, сирийцам необходимо закрыть эту главу. Такие орга-
низации, как Независимое учреждение по вопросам лиц, пропавших без вести 
в Сирийской Арабской Республике, обладают ценным опытом, и мы призываем 
к тесному сотрудничеству между сирийским правительством и междуна-
родными партнерами, чтобы дать ответы семьям пропавших без вести. Мы 
призываем государства-члены Организации Объединенных Наций и впредь 
оказывать поддержку как этим международным организациям, так и прави-
тельству Сирии в их усилиях по обеспечению ответственности и правосудия 
переходного периода.

Соединенные Штаты также приветствуют проводимую Сирией кампанию 
по ликвидации террористических сетей и преступных группировок. Режим 
Асада способствовал деятельности «Хизбаллы» и картелей, производящих 
каптагон, или закрывал на это глаза, позволяя им сеять хаос по всей Сирии 
и во всем регионе. В то же время новое правительство срывает заговоры 
«Хизбаллы», конфискует партии наркотиков и сотрудничает с Иорданией и 
Ливаном в борьбе с трансграничной преступностью.

Мы рады сотрудничать с Сирией как с полноправным членом глобаль-
ной коалиции по борьбе с ИГИЛ. Сирийское правительство сотрудничает 
с Организацией Объединенных Наций и другими организациями в целях 
реабилитации, возвращения и реинтеграции лиц, связанных с ИГИЛ, из севе-
ро-восточной Сирии в их родные общины. Страны, граждане которых остаются 
в Сирии, должны обратиться к сирийским властям по поводу этих лиц. Еще 
предстоит проделать большую работу, о чем свидетельствует вызывающее 
тревогу убийство 1 мая шиитского духовного лидера недалеко от Дамаска. В 
связи с этим мы призываем государства-члены оказывать поддержку сирий-
ским правоохранительным органам и сотрудничать с ними, будь то в рамках 
обмена информацией или укрепления потенциала.

Мы также с нетерпением ждем параллельного мероприятия в рамках 
предстоящей Недели высокого уровня по борьбе с терроризмом Организации 



15/05/2026	 Положение на Ближнем Востоке � S/PV.10151

26-11628� 13/31

Объединенных Наций, организованного Управлением Организации Объеди-
ненных Наций по борьбе с терроризмом, Европейским союзом и Сирией и 
посвященного подходу Сирии к борьбе с ИГИЛ. Наконец, Соединенные Штаты 
приветствуют недавний визит заместителя специального посланника Кордоне 
в Сирию и высоко оценивают конструктивное взаимодействие между его 
сотрудниками и сирийскими официальными лицами. Мы также поддерживаем 
идею скорейшего переноса Канцелярия Специального посланника Организа-
ции Объединенных Наций в Дамаск, где она сможет наиболее эффективно 
оказывать поддержку правительству и народу Сирии.

Г-н Кариуки (Соединенное Королевство) (говорит по-английски): Прежде 
всего позвольте мне поблагодарить заместителя специального посланника 
Кордоне и заместителя Генерального секретаря Флетчера за их сегодняшние 
сообщения. Я приветствую участие представителей Сирии, Турции и Ливии в 
нашем заседании.

Выскажу три соображения.

Во-первых, мы приветствуем прогресс в деле политического перехода в 
Сирии, в том числе начало судебных разбирательств в отношении бывших 
представителей режима Асада. Эти люди совершили чудовищные преступле-
ния. Их судебные процессы являются важным шагом на пути к обеспечению 
ответственности и справедливости, и мы будем и впредь поддерживать прави-
тельство Сирии в его усилиях по укреплению верховенства права на всей 
территории страны. Конечно, предстоит еще многое сделать, чтобы в полной 
мере обеспечить инклюзивный политический переход. Мы призываем продол-
жать усилия по интеграции северо-восточной Сирии в единые государственные 
структуры. Мы также отмечаем, что женщины по-прежнему недостаточно 
представлены в политических структурах и органах безопасности Сирии. Мы 
призываем Совет и впредь уделять пристальное внимание вопросам, касаю-
щимся женщин и мира и безопасности, с тем чтобы оказать Сирии поддержку 
в учете этого важнейшего аспекта переходного процесса.

Во-вторых, Соединенное Королевство выражает признательность Органи-
зации Объединенных Наций и всем партнерам, участвовавшим в операциях по 
доставке трансграничной помощи из Турции в Сирию на протяжении послед-
них 11 лет. За это время в рамках более 65 000 операций была оказана жизненно 
важная гуманитарная помощь населению на всей территории северной Сирии. 
Мы приветствуем успешное завершение этой операции и переход к более 
устойчивой модели ведения бизнеса. Однако, как мы сегодня услышали, гума-
нитарная ситуация по-прежнему остается сложной: в помощи по-прежнему 
нуждаются 15,6 миллиона человек. Поэтому крайне важно, чтобы гумани-
тарные партнеры по-прежнему имели беспрепятственный доступ и могли 
работать в благоприятных условиях.

В-третьих, мы приветствуем твердую приверженность Сирии мирному 
сосуществованию со своими соседями. Тем не менее ситуация в регионе 
по-прежнему остается нестабильной, что создает угрозу стабильности и эконо-
мическому восстановлению Сирии. Сейчас как никогда важны деэскалация 
конфликта и диалог, и мы призываем к возобновлению прямых переговоров 
между Сирией и Израилем с целью укрепления долгосрочного мира.

Организация Объединенных Наций может сыграть важнейшую роль 
в содействии восстановлению и стабилизации Сирии. Мы с нетерпением 
ожидаем скорейшего переезда Канцелярия Специального посланника в Дамаск. 
Соединенное Королевство будет и впредь сотрудничать с Организацией Объе-
диненных Наций, Советом и широким международным сообществом, а также 
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с правительством Сирии, с тем чтобы обеспечить сирийскому народу более 
мирное и процветающее будущее.

Г-н Боннафон (Франция) (говорит по-французски): Я приветствую 
присутствие среди нас представителей Сирии, Турции и Ливии. Я благо-
дарю заместителя специального посланника Клаудио Кордоне и заместителя 
Генерального секретаря по гуманитарным вопросам Тома Флетчера за их 
сообщения, из которых ясно следует: ситуация улучшается; однако, учитывая 
масштаб стоящих перед нами задач, наша поддержка по-прежнему остается 
незаменимой.

Ряд позитивных событий, произошедших после наших последних обсуж-
дений (см. S/PV.10143), свидетельствует о том, что стратегия переходного 
периода, реализуемая сирийскими властями, приносит результаты.

Франция приветствует начало судебных процессов над деятелями бывшего 
режима. Правосудие переходного периода и борьба с безнаказанностью за все 
преступления, совершенные на сирийской территории, будь то давние или 
недавние, являются необходимыми условиями для прочного мира, учитывая 
глубокие раны, нанесенные сирийскому народу.

В экономической сфере, после снятия санкций, за которое мы взяли на себя 
ответственность, Франция приветствует возобновление соглашения о сотруд-
ничестве между Европейским союзом и Сирией, направленного на полную 
реинтеграцию этой страны в международную экономическую систему. Диалог 
между Европейским союзом и Сирией также позволил объявить о выделении 
трехлетнего пакета финансовой помощи в размере 620 млн евро на поддержку 
восстановления Сирии. В то же время обнародование программы Всемирного 
банка по возобновлению деятельности в Сирии является ключевым шагом 
на пути перехода от модели оказания гуманитарной помощи к устойчивому 
экономическому развитию, привлекательному для частных инвестиций.

В стратегическом плане обнадеживающим знаком является продолжа-
ющийся демонтаж химической программы, унаследованной от прежнего 
режима, равно как и ликвидация программы по производству и распростране-
нию наркотиков.

Наконец, возвращение почти 2 миллионов беженцев является еще одним 
доказательством того, что новая Сирия открывает перед своими гражданами 
перспективы на будущее и дарит им надежду.

Тем не менее Совет Безопасности и международное сообщество должны 
сохранять бдительность, чтобы гарантировать, что путь, на которой вступила 
Сирия, действительно был путем к примирению и восстановлению страны.

В духе соглашения от 29 января между Сирийскими демократическими 
силами и правительством в Дамаске, полное выполнение которого Франция 
приветствует, мы призываем к укреплению единства Сирии на всей ее терри-
тории, с соблюдением гражданских и культурных прав всех слоев общества, а 
также к безопасному возвращению перемещенных лиц.

В целом мы поддерживаем все усилия по построению демократической и 
плюралистической политической системы, а также решения, направленные 
на заживление ран прошлого и достижение примирения между общинами. 
Мы поддерживаем полноценную представленность и полноценное участие 
женщин в общественной жизни.

Мы будем неустанно продолжать борьбу с терроризмом ИГИЛ в рамках 
расширенного сотрудничества с глобальной коалицией по борьбе с ИГИЛ.
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Укрепление безопасности сирийских границ по-прежнему остается приори-
тетной задачей в целях борьбы с незаконным оборотом, содействия укреплению 
суверенитета государств региона, а также укрепления нового партнерства 
между Ливаном и Сирией, которое мы приветствуем и поддерживаем.

Мы также призываем Израиль прекратить вторжения на сирийскую терри-
торию, которые могут подорвать стабилизацию в Сирии.

В заключение мы призываем сирийские власти определить направле-
ния сотрудничества, которые могли бы стать основой для возобновления 
партнерских отношений с Организацией Объединенных Наций. Размещение 
Канцелярии Специального посланника в Дамаске, в максимальной близости к 
потребностям на местах, является своевременным шагом.

Несмотря на нестабильную обстановку в регионе и усиление воен-
ной деятельности у ее границ, Сирия продолжает продвигаться по пути 
политических преобразований. Это внушает надежду всему региону, и мы 
хотим поддержать Сирию в ее движении навстречу миру, стабильности и 
процветанию.

Г-жа Риос Серна (Колумбия) (говорит по-испански): Хотела бы выразить 
благодарность председательствующей делегации за организацию этого засе-
дания, а также заместителю Специального посланника по Сирии г-ну Клаудио 
Кордоне и заместителю Генерального секретаря по гуманитарным вопросам 
и Координатора чрезвычайной помощи г-ну Тому Флетчеру за их сообщения. 
Приветствую присоединившихся к нам сегодня Постоянного представителя 
Сирии и представителей других стран.

Сегодня Колумбия хотела бы обратить внимание на четыре момента.

Во-первых, политический процесс в Сирии должен развиваться на основе 
принципов инклюзивности и представительности в интересах восстановления 
общественного доверия. В соответствии с резолюцией 2254 (2015) для дости-
жения устойчивого политического урегулирования необходимы легитимные 
институты, широкое участие и условия, способствующие преодолению много-
летней социальной разобщенности. Этот процесс должен осуществляться 
сирийцами от имени сирийцев при конструктивной поддержке со стороны 
международного сообщества и при полном уважении суверенитета, полити-
ческой независимости, единства и территориальной целостности Сирийской 
Арабской Республики в соответствии с Уставом Организации Объединенных 
Наций.

С учетом этого наша делегация с удовлетворением отмечает достигнутый 
за последнее время прогресс в укреплении потенциала сирийского государства, 
консолидации его институтов и содействии его постепенной реинтеграции 
в сферы экономического и дипломатического сотрудничества. В частности, 
мы отмечаем усилия, направленные на создание условий для восстановления 
экономики, мобилизации ресурсов, предоставления базовых услуг и прове-
дения работ по разминированию. Помимо этого, Колумбия высоко оценивает 
усилия в сфере правосудия, понимая, что расследование преступлений, 
совершенных в ходе конфликта, имеет принципиальное значение для удовлет-
ворения законных требований жертв, установления фактов и создания более 
прочной основы для общенационального примирения, установления истины 
и возмещения ущерба, которые представляют собой неотъемлемые элементы 
правосудия переходного периода.

В этом же контексте принципиально важно, чтобы Организация Объе-
диненных Наций продолжала содействовать нынешнему политическому 
процессу в Сирии. Колумбия поддерживает работу Специального посланника 
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и соответствующих механизмов Организации, в частности их усилия по содей-
ствию диалогу с широким составом участников и реализации обязательств, 
которые пока не выполнены.

Во-вторых, неотъемлемым условием жизнеспособности этого политиче-
ского процесса по-прежнему является учет гуманитарного аспекта. В Сирии, 
где по-прежнему велико количество внутренне перемещенных лиц и продол-
жается возвращение перемещенных лиц и беженцев, в гуманитарной помощи 
нуждаются 15,6 миллиона человек. Такое положение дел четко показывает, что 
невозможно обеспечить устойчивое восстановление институтов и стабилизи-
ровать обстановку, не занимаясь удовлетворением неотложных гуманитарных 
потребностей. С учетом этого возвращение должно быть безопасным, достой-
ным, добровольным и устойчивым. С конца февраля из Ливана на территорию 
Сирии переместились более 300 000 человек. Эти перемещения происходят 
на фоне растущей бедности, отсутствия продовольственной безопасности и 
нехватки стабильного доступа к базовым услугам. В связи с этим междуна-
родное сообщество должно оказать необходимое содействие в организации 
упорядоченного возвращения, не допускать, чтобы соответствующие процессы 
осуществлялись чрезмерно ускоренными темпами, создавая дополнительную 
нагрузку на принимающие общины, и обеспечить возвращающимся лицам 
безопасные и достойные условия, в которых они смогут заново отстраивать 
свою жизнь.

В-третьих, наша делегация осуждает действия группы, называющей себя 
«Исламское государство», которые по-прежнему представляют угрозу миру, 
безопасности и стабильности в Сирии и во всем регионе.

В заключение Колумбия вновь заявляет, что стабильность в Сирии должна 
основываться на принципе инклюзивности, а также на полном уважении и 
защите ее суверенитета, политической независимости, единства и территори-
альной целостности. Мы вновь отвергаем любого рода оккупацию сирийской 
территории и призываем к выполнению соответствующих резолюций Совета 
Безопасности в полном объеме. Только на этом фундаменте может быть 
построен прочный мир, способный удовлетворить насущные потребности 
населения и создать предпосылки для инклюзивного, легитимного и надеж-
ного восстановления страны.

Г-н Браун II (Либерия) (говорит по-английски): Я имею честь выступить 
с этим заявлением от имени трех африканских государств — членов Совета 
Безопасности (группа «A3»): Демократической Республики Конго, Сомали и 
нашей страны, Либерии.

Благодарим заместителя Специального посланника Кордоне и заместителя 
Генерального секретаря Флетчера за их обстоятельные сообщения. Привет-
ствуем участие в сегодняшнем заседании Постоянного представителя Сирии 
и представителей других стран.

Группа «A3» признает, что Сирия по-прежнему переживает непростой 
этап, в ходе которого ей приходится преодолевать многоаспектные вызовы в 
политической, гуманитарной и экономической сферах, а также в сфере безо-
пасности в условиях меняющейся обстановки в регионе. Последние события 
в регионе вновь показали, насколько уязвимой остается Сирия перед лицом 
общей региональной нестабильности и внешних факторов напряженности. 
Мы вновь заявляем, что единственный жизнеспособный путь к обеспечению 
устойчивого мира и долгосрочной стабильности — это предусмотренный 
резолюцией 2254 (2015) заслуживающий доверия инклюзивный политический 
процесс под руководством и при направляющей роли самих сирийцев.

В этой связи группа «А3» хотела бы подчеркнуть следующие моменты.
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Во-первых, группа «А3» подтверждает свою непоколебимую привержен-
ность суверенитету, независимости, единству и территориальной целостности 
Сирии. Мы вновь заявляем, что все действия и инициативы, касающиеся 
Сирии, должны в полной мере согласовываться с целями и принципами Устава 
Организации Объединенных Наций и соответствующими резолюциями Совета 
Безопасности. В этой связи группа «А3» высоко оценивает стремление Сирии 
не дать втянуть себя в региональные конфликты и подчеркивает важность 
сохранения стабильности в Сирии. Мы призываем и далее предпринимать 
шаги в целях деэскалации, налаживания диалога и укрепления стабильности 
в регионе.

Во-вторых, мы подчеркиваем важность формирования инклюзивного 
политического процесса, отражающего законные чаяния сирийского народа. 
Мы отмечаем продолжающееся дипломатическое взаимодействие и усилия 
региональных и международных субъектов, призванные способствовать стаби-
лизации и налаживанию диалога. В этом контексте принципиальное значение 
для восстановления доверия и продвижения к прочному политическому 
урегулированию имеют меры по укреплению доверия, усилия, направленные 
на общенациональное примирение, и формирование инклюзивных управлен-
ческих структур. Мы высоко оцениваем усилия сирийского правительства и 
призываем все заинтересованные стороны продолжать конструктивное взаи-
модействие в целях обеспечения мирного и стабильного будущего Сирии.

В-третьих, группа «А3» выражает глубокую обеспокоенность по поводу 
гуманитарной ситуации, которая, как мы узнали из выступления замести-
теля Генерального секретаря, остается крайне тяжелой. Миллионы сирийцев 
по-прежнему нуждаются в гуманитарной помощи, а ухудшение экономической 
ситуации, вынужденное перемещение населения, отсутствие продовольствен-
ной безопасности, поврежденная инфраструктура и ограниченный доступ к 
основным услугам продолжают крайне негативно сказываться на положении 
гражданского населения. В этой связи мы призываем международное сооб-
щество и доноров увеличить свои взносы в гуманитарный фонд для Сирии 
соразмерно растущему масштабу этих кризисов. Мы также подчеркиваем 
необходимость активизации мер по оперативному восстановлению и реаби-
литации, направленных на восстановление базовых услуг, поддержку средств 
к существованию и создание условий, способствующих добровольному, безо-
пасному, достойному и устойчивому возвращению беженцев и внутренне 
перемещенных лиц.

По мере возвращения жителей риски, с которыми они сталкиваются, 
не уменьшаются. Хотя, как мы уже слышали, масштабные боевые действия 
прекратились, взрывоопасные пережитки войны продолжают каждый день 
угрожать жизни гражданского населения, особенно детей. В этой связи мы 
призываем к расширению масштабов информирования о рисках, ускорению 
расчистки пострадавших районов и оказанию устойчивой поддержки постра-
давшим. Нельзя обеспечить устойчивый мир в общинах, в которых сохраняется 
небезопасная обстановка.

В-четвертых, группа «А3» выражает глубокую обеспокоенность в связи с 
продолжающимися сообщениями о военных операциях против целей на терри-
тории Сирии, в том числе о многочисленных военных ударах. Такие действия 
могут еще больше дестабилизировать и без того хрупкую обстановку и ставят 
под угрозу мир и безопасность в регионе. Мы подчеркиваем, что оккупирован-
ные сирийские Голаны в соответствии с резолюцией 497 (1981) по-прежнему 
являются неотъемлемой частью Сирии, и мы призываем к полному выводу 
войск со всех сирийских территорий. Мы настоятельно призываем все стороны 
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проявлять максимальную сдержанность и не предпринимать каких-либо 
действий, которые могут привести к дальнейшей эскалации.

В заключение следует отметить, что сирийский народ пережил более десяти 
лет конфликта, вынужденного переселения и лишений. Группа «А3» вновь 
заявляет о своей полной солидарности с сирийским народом и подтверждает 
свою приверженность поддержке усилий, направленных на достижение проч-
ного мира, стабильности и процветания в Сирии. Мы призываем Совет и все 
международное сообщество сохранять единство и активно содействовать 
продвижению Сирии по пути к миру и стабильности на основе диалога, сотруд-
ничества и уважения суверенитета и территориальной целостности Сирии.

Г-н Ахмад (Пакистан) (говорит по-английски): Мы благодарим замести-
теля Специального посланника Клаудио Кордоне и заместителя Генерального 
секретаря Тома Флетчера за их сообщения. Я также хотел бы приветствовать 
присутствие на сегодняшнем заседании представителей Сирии, Турции и 
Ливии.

Продолжающееся взаимодействие Организации Объединенных Наций с 
Сирией имеет большое значение для укрепления доверия и поддержки поли-
тического процесса под руководством и при ведущей роли самих сирийцев. 
Мы высоко оцениваем ответственный подход сирийского правительства, стре-
мящегося оградить Сирию от дестабилизирующего воздействия событий, 
происходящих в регионе в целом на этом критически важном этапе переход-
ного периода и восстановления страны. Мы отмечаем значительные успехи, 
которых братский сирийский народ достиг на этом пути. Все больше сирийцев 
возвращаются в свои дома. По оценкам Организации Объединенных Наций, 
с конца 2024 года в страну вернулись более 3 миллионов сирийцев, включая 
внутренне перемещенных лиц и беженцев из-за рубежа. Это свидетельствует 
о восстановлении доверия и является обнадеживающим признаком надежды 
на будущее. Наблюдаются также позитивные подвижки в плане обеспечения 
подотчетности и переходного правосудия, включая разработку Национальной 
комиссией по правосудию переходного периода проекта закона о правосудии 
переходного периода. Эти важные шаги на пути к национальному примирению 
и преодолению последствий конфликта, прочно основанные на соблюдении 
надлежащих правовых процедур, имеют решающее значение для установле-
ния прочного мира.

Процесс политического перехода продолжает демонстрировать посте-
пенный, но заметный прогресс. Мы приветствуем усилия, направленные на 
совершенствование институциональных механизмов. Мы надеемся, что недав-
ние события на северо-востоке Сирии получат развитие на основе принципа 
инклюзивности, в том числе посредством формирования Народного совета 
в рамках более широкой переходной структуры. Надежный и инклюзив-
ный политический переходный процесс под руководством самих сирийцев 
по-прежнему имеет решающее значение для обеспечения мира, стабильности 
и единства в долгосрочной перспективе.

Отмечаем также, что террористическая деятельность в некоторых районах 
Сирии по-прежнему представляет серьезную угрозу стабильности страны и 
безопасности в регионе. Для противодействия угрозам, исходящим от «Ислам-
ского государства Ирака и Леванта»/ДАИШ и других террористических групп, 
действующих в Сирии, а также от присутствия иностранных террористов-бо-
евиков, необходимы последовательные и скоординированные меры по борьбе 
с терроризмом.

Непрекращающиеся вторжения со стороны Израиля и нарушения сувере-
нитета и территориальной целостности Сирии, включая оккупацию позиций в 
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зоне разъединения, заслуживают осуждения и являются неприемлемыми. Эти 
действия нарушают нормы международного права и соответствующие резо-
люции Совета Безопасности и создают угрозу дальнейшей дестабилизации 
и без того хрупкой обстановки в регионе. Совет должен обеспечить полное 
соблюдение его резолюций 338 (1973) и 497 (1981), а также Соглашения о разъ-
единении 1974 года.

Поэтапная отмена санкций открывает важные возможности для восстанов-
ления экономики Сирии, ее реконструкции и реинтеграции в региональную и 
мировую экономику. Эти шаги должны принести сирийскому народу ощути-
мую пользу в долгосрочной перспективе. Расширение экономического 
сотрудничества и инвестиционных инициатив ряда стран региона, а также 
восстановление Европейским советом более тесных торговых связей с Сирией 
— это важные события.

Для урегулирования продолжающегося гуманитарного кризиса в Сирии 
также необходимы устойчивая международная поддержка и координация — в 
масштабах, соразмерных колоссальным потребностям, о чем также упоминал 
в своем сообщении заместитель Генерального секретаря Флетчер. Междуна-
родное сообщество должно активизировать усилия по восполнению дефицита 
финансирования.

В заключение Пакистан вновь заявляет о своей полной поддержке прави-
тельства и народа Сирии на их выдающемся и достойном уважения пути к 
наступлению новой эпохи мира, стабильности и процветания в стране.

Г-н ар-Ровайей (Бахрейн) (говорит по-английски): Прежде всего я имею 
честь приветствовать на сегодняшнем заседании заместителя Специального 
посланника Генерального секретаря по Сирии г-на Клаудио Кордоне и заме-
стителя Генерального секретаря по гуманитарным вопросам и Координатора 
чрезвычайной помощи г-на Тома Флетчера. Я выражаю им признательность 
за представление важной информации и оценок развития ситуации в Сирии. 
Кроме того, я приветствую участие в сегодняшнем заседании Постоянного 
представителя братской Сирийской Арабской Республики, а также постоян-
ных представителей Ливии и Турецкой Республики.

В свете важных политических, гуманитарных изменений и изменений в 
области безопасности, происходящих в Сирийской Арабской Республике в 
настоящий период, Королевство Бахрейн вновь заявляет о своей неизменной 
позиции в поддержку всех усилий, направленных на укрепление безопасности 
и стабильности в Сирии, а также на сохранение ее суверенитета и террито-
риальной целостности, что способствует региональной и международной 
безопасности и стабильности в целом.

Сегодня я хотел бы остановиться на следующих моментах.

Во-первых, Королевство Бахрейн вновь заявляет о своей поддержке суве-
ренитета, единства, независимости и территориальной целостности Сирийской 
Арабской Республики и отвергает любые формы вмешательства в ее внутрен-
ние дела, при этом стремясь сохранить безопасность и стабильность Сирии, 
защитить государственные институты и реализовать чаяния братского нам 
сирийского народа.

Во-вторых, Королевство высоко оценивает усилия сирийского правитель-
ства, направленные на поддержание безопасности и стабильности в Сирии и 
защиту страны от последствий эскалации напряженности в регионе, а также 
его постоянные усилия по борьбе с терроризмом, незаконным оборотом нарко-
тиков и оружия и противодействию попыткам дестабилизации страны, что 
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способствует укреплению национальной безопасности и мира, а также укре-
плению единства сирийского государства.

В-третьих, Королевство Бахрейн приветствует меры, принимаемые 
сирийским правительством на переходном этапе, в том числе по укреплению 
конструктивного участия Сирии в региональных и международных процессах 
и поддержке усилий по национальному примирению между всеми сирийскими 
группами, в том числе посредством реализации «дорожной карты» в Эс-Су-
вайде и дальнейшего выполнения соглашения о национальной интеграции с 
Сирийскими демократическими силами, что способствует укреплению един-
ства и стабильности государства, а также сохранению его достижений.

В-четвертых, Королевство Бахрейн подчеркивает важность оказания 
поддержки и помощи правительству Сирии в его усилиях по восстановлению и 
реконструкции страны. В связи с этим мы приветствуем инвестиции и иници-
ативы в области экономики и развития со стороны братских и дружественных 
стран, направленные на поддержку сирийской экономики и содействие разви-
тию и процветанию братского нам сирийского народа. Мы приветствуем 
принятое 11 мая решение Европейского совета о прекращении частичной прио-
становки действия соглашения о сотрудничестве между Европейским союзом 
и Сирией и возобновлении его полноценного осуществления, считая это 
важным событием на международной арене, свидетельствующим о поддержке 
возобновления взаимодействия с Сирией и ее экономического восстановле-
ния. Мы также призываем государства-члены и международное сообщество 
продолжать укреплять экономическое сотрудничество и инвестиционную 
деятельность в Сирии, тем самым ускоряя процесс восстановления экономики. 

В-пятых, Королевство Бахрейн вновь заявляет о своем неприятии любых 
действий, которые ущемляют суверенитет, единство и территориальную 
целостность Сирии или ставят под угрозу ее безопасность и стабильность. 
В связи с этим Королевство подчеркивает необходимость вывода Израилем 
своих войск с оккупированных сирийских территорий, включая Голанские 
высоты, в полном соответствии с Соглашением о разъединении израильских и 
сирийских войск 1974 года и в соответствии с соответствующими резолюци-
ями, обладающими международной легитимностью. 

В-шестых, Королевство Бахрейн приветствует прогресс, достигнутый в 
вопросе возвращения сирийских беженцев и внутренне перемещенных лиц в 
свои дома. Мы высоко оцениваем усилия, предпринятые для создания условий, 
способствующих безопасному, добровольному и достойному возвращению. 
В этой связи мы ссылаемся на заявления Верховного комиссара Организа-
ции Объединенных Наций по делам беженцев, согласно которым в период с 
8 декабря 2024 года в Сирию вернулись, по оценкам, 1,6 миллиона сирийцев. 
Королевство также вновь заявляет о своей поддержке усилий Организации 
Объединенных Наций, в том числе Управления Верховного комиссара, а также 
международных партнеров в этом контексте. Это способствует возвращению 
беженцев и обеспечивает дальнейшее оказание необходимой гуманитарной 
помощи и помощи в целях развития братскому сирийскому народу. 

В заключение Королевство Бахрейн вновь заявляет о своей неизменной и 
решительной поддержке всех мер, направленных на укрепление безопасности 
и стабильности братской Сирийской Арабской Республики, а также на реали-
зацию чаяний ее народа в отношении безопасности, развития и процветания. 

	 Г-н Москосо (Панама) (говорит по-испански): Мы выражаем призна-
тельность за сообщения, с которыми выступили заместитель Специального 
посланника Генерального секретаря по Сирии Клаудио Кордоне и замести-
тель Генерального секретаря по гуманитарным вопросам и Координатор 
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чрезвычайной помощи Том Флетчер. Мы также сердечно приветствуем пред-
ставителей Сирийской Арабской Республики, Турции и Ливии, которые 
удостоили нас своим присутствием здесь сегодня.

С декабря 2024 года Сирия добилась значительного прогресса в процессе 
политического перехода. Тем не менее, восстановление, примирение и стабили-
зация по-прежнему остаются сложными задачами, требующими региональной 
и международной поддержки, чтобы на всей территории страны воцарился 
мир и сотни тысяч перемещенных лиц смогли продолжить свой путь домой.

В связи с этим, как мы уже неоднократно заявляли, мы отмечаем усилия 
властей, направленные на то, чтобы не допустить вовлечения Сирии в реги-
ональную динамику конфликтов. В условиях, когда разжигающая рознь 
риторика, а также распространение дезинформации и языка ненависти в 
социальных сетях и на других платформах могут привести к еще большему 
расколу и без того хрупкой социальной структуры Сирии, для дальнейшего 
укрепления достигнутых успехов стране крайне необходима решительная 
политическая воля. В связи с этим мы вновь выражаем озабоченность ростом 
числа инцидентов, о которых поступают сообщения из зоны разъединения, 
установленной Соглашением о разъединении израильских и сирийских войск 
1974 года. Мы также считаем, что резолюция 2254 (2015) должна и впредь 
служить ориентиром, с тем чтобы социальная сплоченность оставалась руко-
водящим принципом для всех соответствующих секторов в Сирии. Панама 
хотела бы вновь подтвердить свою приверженность уважению суверенитета и 
территориальной целостности Сирии.

Что касается участия в политической жизни, то мы считаем крайне важным, 
чтобы вопросы защиты женщин и их полноценного, эффективного и значимого 
участия учитывались во всех усилиях, связанных с переходным процессом, 
а также в структурах государственного управления и при заполнении остав-
шихся вакансий в Народном совете. Кроме того, мы внимательно следим за 
мерами, направленными на интеграцию Сирийских демократических сил и 
административных структур на северо-востоке в национальные институты.

Что касается верховенства права, то Панама считает особенно важным 
постепенно, но решительно продвигаться вперед в таких областях, как право-
судие переходного периода и привлечение к ответственности. Мы убедились 
в том, что в различных досье, рассматриваемых Советом — например, в 
Колумбии — система правосудия переходного периода, несмотря на разли-
чия в контексте и регионах, успешно способствовала примирению общества, 
обеспечивая справедливость для жертв и помогая им справиться с суро-
выми реалиями постконфликтного периода. Соответственно, мы считаем, 
что укрепление легитимных и заслуживающих доверия институтов требует 
создания независимых следственных механизмов, а также процессов, кото-
рые гарантируют правосудие, борются с безнаказанностью и способствуют 
предотвращению новых нарушений.

Мы принимаем к сведению недавние доклады Независимой международ-
ной комиссии по расследованию событий в Сирийской Арабской Республике, 
а также национальные усилия, направленные на расследование актов наси-
лия, имевших место в Эс-Сувайде, что должно стать приоритетной задачей 
для предотвращения дальнейших проявлений межконфессионального наси-
лия. Мы также признаем важность дальнейшего укрепления национального 
потенциала для противодействия постоянной угрозе стабильности, исходя-
щей от «Исламского государства Ирака и Леванта» (ИГИЛ) (ДАИШ) и других 
иностранных боевиков-террористов.
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В заключение Панама хотела бы отметить прогресс, достигнутый в 
гуманитарной сфере и в сфере восстановления, о чем мы услышали в ходе 
сегодняшних брифингов. Мы высоко ценим усилия системы Организации 
Объединенных Наций и международных партнеров, направленные на дости-
жение прогресса в деле более тесной интеграции оперативной гуманитарной 
помощи со стратегиями восстановления и укрепления устойчивости. Мы также 
приветствуем усилия правительства и Организации Объединенных Наций, 
направленные на содействие скорейшему размещению в Дамаске Канце-
лярии и сотрудников Специального посланника. Мы с особым оптимизмом 
оцениваем скоординированную работу, проводимую на местах Управлением 
по координации гуманитарных вопросов и Программой развития Организа-
ции Объединенных Наций, поскольку там, где заканчивается гуманитарная 
деятельность, необходимо создать условия для всестороннего устойчивого 
развития. 

Эта работа помогает заложить основу для того, чтобы усилия правитель-
ства получили требуемую поддержку, необходимую для достижения прогресса. 
Именно поэтому мы отмечаем усилия правительства, направленные на стиму-
лирование восстановления экономики и привлечение инвестиций в такие 
секторы, как энергетика, инфраструктура, туризм и транспорт, при широком 
сотрудничестве с такими партнерами, как Катар, Объединенные Арабские 
Эмираты, Турция и Египет. Масштаб трагедии, пережитой сирийским наро-
дом в прошлом, требует конструктивного участия со стороны международного 
сообщества, с тем чтобы при поддержке Организации Объединенных Наций 
Сирия смогла преобразовать десятилетия трагедии в историю возрождения и 
надежды.

Г-жа Павлюта-Деланд (Латвия) (говорит по-английски): Позвольте мне 
поблагодарить заместителя Специального посланника Клаудио Кордоне 
и заместителя Генерального секретаря Тома Флетчера за их сообщения. Я 
приветствую участие в сегодняшнем заседании Постоянного представителя 
Сирийской Арабской Республики и представителей Турции и Ливии. Продол-
жающееся взаимодействие между Организацией Объединенных Наций и 
переходным правительством Сирии внушает оптимизм, и мы надеемся, что 
предстоящий визит г-на Кордоне в Дамаск на следующей неделе окажется 
плодотворным, в том числе в плане переноса в ближайшем будущем Канцеля-
рии Специального посланника.

Спустя год после своего формирования переходное правительство Сирии 
решительно восстанавливает позиции страны на мировой арене и прилагает 
все усилия для возрождения ее экономики. Укрепление внутренней стабильно-
сти в Сирии, сопровождающееся усилиями по защите страны от висящих над 
ней в связи с напряженностью в регионе угроз, будет и далее иметь важнейшее 
значение для продолжения обеспечения прогресса в будущем. Для оказания 
Сирии помощи на ее пути к восстановлению и развитию необходима постоян-
ная и более активная международная поддержка.

В этих условиях я хотела бы подчеркнуть следующие моменты.

Во-первых, мир и безопасность в регионе имеют важнейшее значе-
ние для осуществления в Сирии процесса восстановления. В этой связи мы 
приветствуем более крепкие отношения между Сирией и Ливаном, которые 
выходят за рамки сотрудничества в области обеспечения безопасности границ 
и включают также экономическое сотрудничество и взаимодействие по вопро-
сам энергетики и транспорта. В контексте нормализации отношений между 
соседними странами обнадеживающим признаком служит недавний визит 
премьер-министра Ливана в Дамаск. В более широком географическом контек-
сте мы поддерживаем укрепление отношений между Европейским союзом и 
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Сирией, которые были вновь активизированы на этой неделе в рамках первого 
политического диалога высокого уровня, а также ранее, в апреле, благодаря 
участию президента аш-Шараа в неофициальном заседании Европейского 
совета. Полное возобновление действия Соглашения о сотрудничестве между 
Европейским экономическим сообществом и Сирийской Арабской Республи-
кой, а также продолжение отмены секторальных санкций позволят открыть 
новые возможности для взаимодействия и будут способствовать инклю-
зивному переходному процессу под руководством сирийцев. По-прежнему 
вызывает беспокойство ситуация на сирийских Голанах. Мы настаиваем на 
осуществлении соответствующих резолюций Совета и Соглашения 1974 года о 
разъединении израильских и сирийских войск. Приветствуем посреднические 
усилия Соединенных Штатов, направленные на достижение взаимоприемле-
мых договоренностей в области безопасности, и призываем как Израиль, так и 
Сирию принять участие в этом процессе.

Во-вторых, необходимо предпринять дополнительные шаги для продви-
жения вперед в политическом переходном процессе в Сирии, содействия 
формированию инклюзивного управления и обеспечения эффективной работы 
судебных механизмов. Мы с нетерпением ожидаем начала работы Народ-
ного совета после избрания его членов, представляющих северо-восточные 
провинции, и назначения остальных членов президентом. Рассчитываем, что 
сирийские переходные власти будут уделять первоочередное внимание обеспе-
чению значимого участия женщин и представительства всех этнических и 
религиозных общин в этом законодательном органе. Мы признаем прогресс, 
достигнутый в продвижении вперед в деле обеспечения правосудия переход-
ного периода. Продолжающиеся аресты бывших должностных лиц режима 
Асада, причастных к жестокому угнетению сирийцев во время революции и 
в последующее десятилетие, и судебные процессы над ними знаменуют собой 
начало важной главы в процессе национального примирения. Необходимо 
комплексным и транспарентным образом обеспечить надлежащую правовую 
процедуру, с тем чтобы заверить сирийское население в том, что в основе 
Сирии лежат принципы обеспечения подотчетности и верховенства права.

В-третьих, крайне важно, чтобы переходное правительство предприняло 
конкретные шаги для закрепления повестки дня по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности в национальном законодательстве и ее учета в рамках 
усилий по обеспечению правосудия переходного периода. Включение поло-
жений, гарантирующих права женщин, в Конституционную декларацию 
2025 года позволяет сформировать важную основу, которая должна служить 
ориентиром при разработке будущих конституционных документов. В целях 
ликвидации дискриминации женщин в правовой сфере необходимо реформи-
ровать законодательные органы. За годы революции было задокументировано 
более 11 500 случаев сексуального насилия в отношении женщин, при этом, как 
сообщается, ответственность за большинство из этих нарушений несет режим 
Асада. Отсрочка правосудия не обязательно означает отказ в нем. Жизненно 
важно, чтобы лица, пережившие сексуальное насилие в связи с конфликтом, 
наконец получили доступ к заслуживающим доверия процессам расследова-
ний и возмещения ущерба и гарантиям недопущения повторения подобных 
преступлений. Принятие этих мер послужило бы свидетельством подлинной 
приверженности принципу обеспечения подотчетности и построению буду-
щего, в котором права и безопасность женщин будут в полной мере обеспечены. 
В этой связи мы также призываем сирийские власти продвигаться вперед в 
принятии национального плана действий по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности, который позволит создать четкие рамки для осуществления 
этой повестки дня и обеспечить претворение соответствующих обязательств в 
измеримый прогресс в деле улучшения положения женщин и девочек.
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В заключение я хотела бы отметить многочисленные позитивные шаги, 
предпринятые в целях восстановления международных связей Сирии, а также 
совершенствования функционирования государственных институтов и орга-
нов обеспечения внутренней безопасности. Потребуются как время, так и 
дополнительные усилия для того, чтобы восстановить социальную структуру 
Сирии, сильно пострадавшую от многолетнего конфликта и репрессивного 
режима. Для оказания Сирии помощи на ее пути к стабильности, уважению 
достоинства и прочному миру решающее значение по-прежнему имеет неиз-
менное выражение солидарности международным сообществом при особом 
упоре на восстановление и реконструкцию. Латвия сохраняет приверженность 
этим целям.

Г-жа Балта (Греция) (говорит по-английски): Я хотела бы поблагодарить 
заместителя Специального посланника Клаудио Кордоне и заместителя Гене-
рального секретаря Тома Флетчера за выступление в Совете с сообщениями по 
рассматриваемым нами насущным вопросам. В разгар роста напряженности в 
регионе руководство Сирии демонстрирует сдержанность, защищая страну от 
нестабильности. Мы высоко оцениваем ее усилия.

В этих условиях позвольте мне подчеркнуть следующие моменты.

Во-первых, необходимо обеспечить защиту и значимое участие в полити-
ческой жизни всех сирийцев, включая женщин, вне зависимости от этнической 
принадлежности и религии. Это касается политической сферы, системы управ-
ления, государственной администрации и сектора безопасности. Сирийское 
правительство неоднократно заявляло о своей готовности оправдать эти ожида-
ния. Мы приветствовали бы более ощутимые шаги в этом направлении, с тем 
чтобы все этнические и религиозные общины могли чувствовать себя в полной 
мере представленными. Аналогичным образом обеспечение заслуживающего 
доверия правосудия переходного периода и привлечение к ответственности 
являются необходимыми дополнительными условиями для создания прочной 
основы для реального примирения и восстановления. Прогресс в этом направ-
лении, в том числе недавние судебные процессы и задержание лиц, обвиняемых 
в организации действий, причинивших страдания сирийскому народу, имеет 
решающее значение для заживления ран, нанесенных в прошлом. Мы наде-
емся, что правосудие, осуществляемое в соответствии с международными 
стандартами и нормами, позволит обеспечить сирийскому народу столь необ-
ходимые успокоение и облегчение. Отдавая дань памяти жертвам гражданской 
войны в Сирии, мы надеемся на катарсис. Несмотря на достигнутый прогресс, 
еще предстоит проделать значительную работу, о чем свидетельствует недав-
нее возникновение напряженности в городе, где преобладают христиане, 
принадлежащие к Греческой православной церкви. Мы приветствуем меры, 
направленные на укрепление сплоченности, в том числе признание курдской 
идентичности. Необходимо обеспечить выполнение в полном объеме соглаше-
ния между Дамаском и Сирийскими демократическими силами, при этом в 
рамках правовой системы страны должны быть защищены права всех общин, 
включая курдов.

Во-вторых, Сирия убедится в том, что может рассчитывать на добросо-
вестную поддержку международного сообщества при условии, что она будет 
продвигаться вперед по пути к подлинно инклюзивному политическому 
переходному процессу. Ранее на этой неделе в Брюсселе состоялся первый 
политический диалог высокого уровня между Европейским союзом (ЕС) и 
Сирией. До этого на Кипре был организован неофициальный саммит между 
представителями ЕС и региональными лидерами, в котором принял участие 
президент аш-Шараа. Оба мероприятия свидетельствуют о взаимном проявле-
нии как международным сообществом, так и сирийским руководством доброй 
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воли в том, что касается переходного процесса под руководством Сирии и 
восстановления страны — пусть и при установлении четких ожиданий, кото-
рые Сирии необходимо оправдать, будь то обеспечение защиты всех сирийцев, 
независимо от их происхождения, или выстраивание добрососедских отно-
шений в полном соответствии с международным правом. В этом контексте 
крайне воодушевляют недавний визит премьер-министра Ливана в Дамаск и 
признаки готовности к выработке нового подхода к сирийско-ливанским отно-
шениям. Мы всецело поддерживаем вдохновляющее видение Сирии, которая 
живет в мире с самой собой и своими соседями, и вновь заявляем о том, что 
полностью поддерживаем ее суверенитет, территориальную целостность и 
независимость.

В-третьих, в своем докладе заместитель Генерального секретаря Флетчер 
еще раз подчеркнул серьезные гуманитарные нужды Сирии, которая постра-
дала от разрушительных последствий гражданской войны и в которой сейчас 
наблюдается рост цен на энергоносители и продукты питания из-за конфликта 
в Иране.

В помощи нуждаются почти 16 миллионов человек, и в этой связи недав-
нее представление плана по удовлетворению гуманитарных потребностей и 
оказанию помощи на 2026 год подчеркивает всю остроту ситуации. В рамках 
наших усилий мы должны отводить центральное место задаче защиты 
детей. По-прежнему серьезную озабоченность вызывает ситуация в лагерях 
«Эль-Холь» и «Рож», где дети живут в плохих условиях и подвергаются серьез-
ной опасности радикализации.

В свою очередь, сирийские школьники были вынуждены пропустить 
слишком много занятий из-за нападений на учебные заведения и угроз, связан-
ных с неразорвавшимися боеприпасами, в свете чего крайне большое значение 
приобретает работа по разминированию. Греция изучает возможности оказа-
ния Сирии помощи в этом вопросе.

В заключение хотелось бы отметить, что Греция по-прежнему твердо 
поддерживает стремление сделать Сирию процветающей страной, достой-
ной чаяний ее великого народа, где каждый сириец будет чувствовать себя 
по-настоящему защищенным и полноценно представленным. Организация 
Объединенных Наций является важнейшим партнером в этом процессе, и 
именно поэтому мы продолжаем выступать за скорейший перенос Канцелярии 
Специального посланника в Дамаск.

Председатель (говорит по-китайски): Сейчас я сделаю заявление в своем 
качестве представителя Китая.

Позвольте мне поблагодарить заместителя Специального посланника 
Клаудио Кордоне и заместителя Генерального секретаря Тома Флетчера за 
их сообщения. Я также приветствую участвующие в сегодняшнем заседании 
представителей Сирии, Турции и Ливии.

На Ближнем Востоке сохраняется напряженная ситуация, негативные 
последствия которой распространяются все дальше, что серьезно подрывает 
мир и стабильность в регионе.

Сирия является важной страной в регионе, и перед ней стоит сложная 
задача восстановления после многих лет разрушений. Сирийский народ, кото-
рый так сильно пострадал от разрушительных последствий войны, ждет не 
дождется наступления прочного мира. Учитывая сложившуюся ситуацию, 
международное сообщество обязано оказать Сирии помощь в поддержании 
стабильной обстановки в стране в целом и предотвращении эскалации или 
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распространения регионального конфликта, что может привести к еще боль-
шим потрясениям.

В связи с этим я хотел бы высказать три замечания.

Во-первых, обеспечение стабильности в Сирии зависит от достижения 
прогресса в рамках всеобъемлющего политического переходного процесса. 
Международное сообщество в целом ожидает, что Сирия урегулирует воору-
женный конфликт и восстановит порядок на всей своей территории, создаст 
механизм управления с широким участием всех сторон, а также будет уважать 
и гарантировать равные права всех групп населения в рамках процесса поли-
тического перехода. Политический переходный процесс в Сирии должен 
проходить под руководством сирийского народа, поскольку только он может 
решать будущее Сирии. Мы призываем все стороны в Сирии руководство-
ваться интересами народа, проявлять терпимость по отношению друг к другу и 
снимать напряженность, и урегулировать разногласия посредством широкого 
диалога и консультаций. Переходное правительство Сирии должно и впредь 
содействовать развитию политического диалога с целью создания условий для 
окончательного национального примирения.

Во-вторых, залог стабильности в Сирии — это искоренение такого 
бедствия, как терроризм. Несмотря на то что общий уровень насилия в Сирии 
снизился, ситуация в сфере безопасности остается нестабильной. Закре-
пившиеся в стране террористические группировки часто дестабилизируют 
обстановку, что серьезно подрывает мир и стабильность в Сирии и регионе. В 
Совете наблюдается высокая степень консенсуса в отношении мер по борьбе 
с терроризмом в Сирии, а именно что Сирия не должна стать убежищем для 
террористов. Переходное правительство Сирии торжественно заявило, что 
страна не будет представлять угрозу для каких-либо других государств. Мы 
призываем переходное правительство Сирии выполнить свои международ-
ные обязательства, воплотить политические обещания в конкретные меры и 
действия, а также принять все необходимые шаги для решительной борьбы со 
всеми международными террористическими группировками, включенными в 
перечень Совета, включая Исламское движение Восточного Туркестана.

В-третьих, важнейшим условием для поддержания стабильности в Сирии 
является рациональное распределение ресурсов. Слабая экономика страны 
становится причиной того, что Сирия испытывает огромные гуманитар-
ные потребности и серьезные проблемы на пути к устойчивому развитию. 
Всемирная продовольственная программа приняла решение сократить объем 
чрезвычайной продовольственной помощи Сирии, сославшись на нехватку 
финансирования, а не на сокращение потребностей. Международное сооб-
щество должно увеличить объем гуманитарной помощи и помощи в целях 
развития Сирии, с тем чтобы обеспечить надлежащее расселение бежен-
цев, своевременную доставку помощи нуждающимся и параллельно с этим 
добиться постепенного восстановления экономической деятельности, чтобы 
каждый сириец мог жить достойно.

Восстановление мира в Сирии и развитие страны невозможно без стабиль-
ной внешней обстановки. Международное сообщество должно отстаивать 
положения Устава Организации Объединенных Наций и основные нормы 
международный отношений. Мы должны оказать поддержку в деле сохране-
ния суверенитета, независимости, единства и территориальной целостности 
Сирии. На международном уровне Голанские высоты признаны оккупирован-
ной территорией Сирии. Израиль должен прекратить все военные операции 
в Сирии и как можно скорее вывести свои войска с этой территории. Китай 
по-прежнему привержен конструктивному сотрудничеству с международным 
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сообществом в целях содействия Сирии в обеспечении безопасности и разви-
тии, а также скорейшего восстановления мира и стабильности в регионе.

Теперь я возвращаюсь к выполнению своих обязанностей Председателя 
Совета.

Я предоставляю слово представителю Сирийской Арабской Республики.

Г-н Олаби (Сирийская Арабская Республика) (говорит по-арабски): Прежде 
всего я хотел бы поблагодарить Вас, г-н Председатель, и Вашу делегацию за 
умелое руководство работой Совета в этом месяце. Я также хотел бы побла-
годарить г-на Кордоне и г-на Флетчера за их ценные сообщения, а также за 
их искреннюю и очевидную приверженность делу поддержки Сирии и сирий-
ского народа.

Кроме того, я выражаю благодарность государствам — членам Совета 
Безопасности за их позицию, которая подтверждает их неизменную поддержку 
делу построения новой Сирии в нынешних условиях. Сирийцы услышали 
имена, которые когда-то произносили шепотом из страха, а сегодня называют 
в суде, обращаясь к обвиняемым.

Процесс правосудия переходного периода продвигается вперед и стано-
вится одной из основ новой Сирии. Начались открытые судебные процессы над 
рядом лиц, виновных в совершении тяжких преступлений против сирийских 
мужчин и женщин, в то время как люди по-прежнему узнают о местоположе-
нии останков своих близких, пытаясь при этом восстановить свою жизнь, как 
это произошло всего несколько дней назад во время восстановительных работ 
в школе в Думе, в пригороде Дамаска.

Сегодня я представлю Совету пять показателей прогресса, достигнутого 
только за этот месяц в других сферах в Сирии.

Во-первых, Сирия поднялась на 36 позиций во Всемирном индексе свободы 
печати за 2026 год, опубликованном Международной организацией «Репор-
теры без границ» — это один из наиболее значительных результатов за всю 
историю существования этого индекса.

Во-вторых, аналогичным образом продолжается работу по завершению 
формирования национальных институтов. Верховный комитет по выборам в 
Народный совет обнародовал окончательный список избирательных участков 
в провинции Эль-Хасака, что стало очередным шагом на пути к укреплению 
политической и институциональной жизни страны.

В-третьих, в Сирию вернулись более 3,5 миллиона беженцев и внутренне 
перемещенных лиц, а параллельно продолжается работа по решению проблемы 
внутреннего перемещения населения.

В-четвертых, открывающиеся перспективы и потенциальные многомилли-
ардные инвестиции в новую Сирию ясно показывают, что страна переходит 
от этапа восстановления к этапу стратегического партнерства. Недавно в 
стране прошел первый Сирийско-эмиратский инвестиционный форум. Проект 
по разведке морских месторождений, реализуемый совместно с корпорацией 
«Шеврон» и холдингом UCC, перешел в стадию осуществления. Кроме того, 
был подписан меморандум о взаимопонимании с компаниями TotalEnergies 
SE, QatarEnergy и ConocoPhillips в целях разведки морского блока № 3, распо-
ложенного у побережья Сирии. Параллельно с этим началась реализация 
пилотной программы по осуществлению электронных платежей через системы 
«Виза» и «Мастеркард», что еще больше укрепляет интеграцию Сирии в миро-
вую экономику.
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В-пятых, что касается текущего сотрудничества с Организацией Объеди-
ненных Наций и международных партнерств, то в последнее время мы стали 
свидетелями возобновления полномасштабной реализации соглашения о 
сотрудничестве между Сирией и Европой, и Сирия продолжает укреплять свое 
сотрудничество с Организацией Объединенных Наций и донорами. Недавно 
мы приняли в Управлении по координации гуманитарных вопросов в Дамаске 
делегацию представителей из 23 стран-доноров.

На арабском языке говорят, что вещи познаются по своим противополож-
ностям. К сожалению, именно так обстоит дело с Израилем. Как только мы 
заговорим о восстановлении, Израиль начинает новую атаку. Всякий раз, когда 
речь заходит о защите гражданского населения, он наносит удар по сирийцам и 
их средствам к существованию. Всякий раз, когда речь заходит о стабильности, 
Израиль своей агрессивной политикой в отношении Сирии подтверждает, что 
именно он является главным препятствием на пути к ее достижению. Всякий 
раз, когда Сирия заявляет о своей приверженности дипломатическому урегу-
лированию конфликта при похвальном посредничестве Соединенных Штатов, 
которым мы выражаем благодарность за их усилия, Израиль продолжает свои 
агрессивные действия. Как только мы берем на себя обязательства по между-
народному праву и Соглашению о разъединении, Израиль их нарушает. После 
всех этих противоречий и всей этой ясности сирийцы спрашивают нас: что же 
делает мир?

В контексте дестабилизации Сирия по-прежнему сталкивается с террори-
стической угрозой: в результате нападения ДАИШ в пригороде Эль-Хасаки 
погибли два солдата, еще несколько получили ранения. Правительство также 
сорвало крупный заговор и ликвидировало связанную с «Хизбаллой» ячейку, 
которая планировала террористические акты и покушения.

В заключение, учитывая достигнутые успехи, мы все обязаны смотреть на 
вещи с правильной точки зрения: не отрицать существующие тут и там труд-
ности, в которых есть доля правды, но и не допускать, чтобы эти трудности 
затмевали общую картину и скрывали достижения, которые, по сути, явля-
ются настоящими чудесами. Мы черпаем силы в своих достижениях, чтобы 
преодолевать трудности, когда ситуация становится для нас запутанной и не 
позволяет нам увидеть свои собственные успехи. Сегодня, когда я выступаю 
перед Советом, а Сирия перешла от трагедии к новым возможностям, новая 
Сирия пишет свою историю руками своих сыновей и дочерей; мы призываем 
мир не писать нашу историю за нас, а стать надежным партнером в деле дости-
жения справедливости, укрепления стабильности, защиты достоинства и 
построения процветания.

Председатель (говорит по-китайски): Сейчас я предоставляю слово пред-
ставителю Турции.

Г-н Йылдыз (Турция) (говорит по-английски): Прежде всего я хотел бы 
поблагодарить заместителя Генерального секретаря Флетчера и заместителя 
Специального посланника г-на Кордоне за их подробные и содержательные 
сообщения.

Очень обнадеживает тот факт, что Сирия по-прежнему входит в число 
стран, которые в наименьшей степени затронуты нынешними беспорядками 
в нашем регионе. Это свидетельствует о том, что с декабря 2024 года Сирия 
медленно, но верно движется к устойчивой стабильности. В связи с этим, 
несмотря на дестабилизирующую деятельность Израиля в Сирии и в реги-
оне на протяжении последних полутора лет, мы выражаем признательность 
сирийским властям за то, что они остаются верными Соглашению о разъеди-
нении израильских и сирийских войск1974 года. Мы вновь призываем Израиль 
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незамедлительно в полной мере выполнить Соглашение, воздерживаться от 
дальнейших действий, ведущих к эскалации конфликта, и прекратить свои 
посягательства. Сохранение стабильности на юге Сирии по-прежнему имеет 
решающее значение не только для безопасности Сирии, но и для стабильности 
в регионе в целом.

На внутреннем фронте недавно начатый судебный процесс по привлече-
нию к ответственности лиц, виновных в серьезных нарушениях прав человека 
в эпоху свергнутого бывшего режима, представляет собой важный шаг на пути 
к обеспечению ответственности и устранению давних недовольств в обще-
стве. Созыв Народного совета станет важной вехой в политическом процессе 
Сирии. Это также может способствовать ускорению работ по восстановлению 
благодаря запуску процесса принятия необходимой законодательной базы. В 
то же время быстрое и беспрепятственное завершение процесса интеграции 
на северо-востоке, продвижение усилий по восстановлению и обеспечение 
инклюзивного политического перехода должны оставаться приоритетными 
задачами в повестке дня страны. В вооруженных силах, судебной системе и 
администрации объединенной Сирии нет места двойным структурам.

Мы начинаем наблюдать первые положительные результаты мер, направ-
ленных на содействие восстановлению экономики Сирии. Тем не менее, 
восстановление критически важной инфраструктуры по-прежнему оста-
ется одной из наиболее неотложных задач в рамках усилий по стабилизации 
и восстановлению Сирии. Турция продолжает прилагать активные усилия в 
тех секторах, которые способны оказать мультипликативный эффект на улуч-
шение ситуации на местах. Недавние сбои в работе торговых маршрутов, 
вызванные ситуацией в Ормузском проливе, вновь подчеркнули стратегиче-
скую важность региональной взаимосвязанности. В связи с этим стабильная 
и единая Сирия может стать важнейшим связующим звеном между Ближним 
Востоком, Турцией и Европой благодаря сетям торговли, транспорта, энер-
гетики и инфраструктуры. Руководствуясь этой концепцией, министерства 
транспорта Турции, Сирии и Иордании недавно подписали соглашение с целью 
развития автомобильного и железнодорожного сообщения.

Восстановление экономики и возвращение к нормальной жизни в Сирии 
невозможно без обеспечения безопасности в повседневной жизни. В связи 
с этим пережитки войны по-прежнему остаются актуальной проблемой, 
требующей нашего постоянного внимания. Отсутствие в настоящее время 
масштабных столкновений создает возможность более согласованно решать 
проблемы, связанные с минами, неразорвавшимися боеприпасами и остатками 
химического оружия. В то же время необходимо продолжать внимательно 
следить за угрозой со стороны ДАИШ, особенно с учетом риска того, что эта 
группировка может попытаться воспользоваться нестабильностью в регионе 
для перегруппировки сил и возобновления своей деятельности. Сирийское 
правительство продолжает укреплять свой потенциал в области борьбы с 
терроризмом и заслуживает постоянной международной поддержки и в этом 
вопросе.

На протяжении более десяти лет Турция содействовала функциониро-
ванию механизма трансграничной помощи, который стал жизненно важным 
источником поддержки для миллионов сирийцев, в тесном сотрудничестве 
с Управлением по координации гуманитарных вопросов (УКГВ) и другими 
структурами Организации Объединенных Наций. Несмотря на то что этот 
механизм прекратил свою работу, Турция будет и впредь поддерживать гума-
нитарную и иную деятельность агентств Организации Объединенных Наций, 
связанную с Сирией, в частности деятельность Управления по координации 



S/PV.10151	  Положение на Ближнем Востоке 	 15/05/2026

30/31� 26-11628

гуманитарных вопросов (УКГВ), в тесном взаимодействии с сирийскими 
властями и соответствующими заинтересованными сторонами.

В заключение я хотел бы еще раз подчеркнуть, что Турция будет и впредь 
стоять на стороне сирийского народа и оказывать поддержку сирийскому 
правительству в преодолении стоящих перед ним вызовов.

Председатель (говорит по-китайски): Сейчас я предоставляю слово пред-
ставителю Ливии.

Г-н ас-Сонни (Ливия) (говорит по-арабски): Прежде всего, г-н Председа-
тель, я хотел бы поблагодарить Вас за организацию этого заседания, а также 
поблагодарить г-на Клаудио Кордоне и г-на Тома Флетчера за их сообщения.

Позвольте мне выступить с этим заявлением от имени Группы арабских 
государств.

Сегодня, когда мы собрались в этом зале, в Сирии царит спокойствие и 
стабильность, несмотря на стремительное развитие событий в регионе и эска-
лацию конфликта, которая сказывается на странах региона. Группа арабских 
государств выражает признательность правительству Сирии за его усилия, 
направленные на поддержание стабильности и предотвращение эскалации 
конфликта в регионе. Группа призывает поддержать эти усилия в целях сохра-
нения безопасности и стабильности в Сирии и регионе, преодоления наследия 
прошлого и создания условий для нового этапа укрепления безопасности и 
восстановления.

В этой связи Группа арабских государств хотела бы подчеркнуть следую-
щие моменты. 

Во-первых, Группа арабских государств подтверждает, что продол-
жает занимать принципиальную и однозначную позицию, оставаясь всецело 
привержена защите суверенитета, стабильности, единства и территориальной 
целостности Сирийской Арабской Республики, и вновь выражает категори-
ческое неприятие любых форм иностранного вмешательства во внутренние 
дела Сирии, а также любых действий, которые могут подорвать ее стабиль-
ность или поставить под угрозу ее безопасность. Кроме того, Группа заявляет 
о своей безоговорочной поддержке усилий сирийского государства, направ-
ленных на установление его власти на всей территории страны и ликвидацию 
очагов терроризма с целью удовлетворить законные чаяния братского сирий-
ского народа, который хочет жить в мире и безопасности.

Во-вторых, Группа арабских государств подчеркивает, что на междуна-
родном уровне важно прилагать согласованные усилия для оказания реальной 
и существенной поддержки правительству Сирии на этом критически важном 
переходном этапе. Группа особо отмечает ключевую роль, которую играет в 
этой связи Организация Объединенных Наций. Группа арабских государств 
призывает международное сообщество, Организацию Объединенных Наций 
и ее специализированные учреждения оказывать сирийскому правительству 
всестороннюю поддержку и сотрудничать с ним по всем вопросам, с тем чтобы 
способствовать успешному завершению переходного процесса и поддер-
жать усилия по скорейшему восстановлению и реконструкции страны. Эта 
поддержка крайне важна для того, чтобы сирийские государственные учреж-
дения смогли обеспечить безопасную обстановку и условия, способствующие 
безопасному, добровольному, достойному и устойчивому возвращению сирий-
ских беженцев. В связи с этим мы выражаем глубокую признательность 
странам, принимающим беженцев, за их ключевую роль в этих условиях и 
призываем международное сообщество увеличить объем и расширить сферу 
оказания поддержки, оказываемой этим странам, поскольку они не должны 
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и не могут справляться с этой колоссальной гуманитарной и экономической 
ответственностью своими силами.

В-третьих, Группа вновь заявляет о своей полной поддержке усилий сирий-
ского правительства по борьбе с ДАИШ и террористическими организациями 
любого рода. Она призывает к активизации международного сотрудничества 
в целях искоренения этой проблемы и перекрытия источников его финансиро-
вания, а также подчеркивает, что важно и далее прилагать целенаправленные 
усилия к тому, чтобы не допустить превращения Сирии в плацдарм для созда-
ния угроз безопасности и стабильности других стран региона.

В-четвертых, Группа арабских государств обращает особое внимание 
на то, что безопасность, стабильность и единство Сирии являются одним из 
основополагающих компонентов безопасности всего региона. В этой связи мы 
самым решительным образом осуждаем продолжающуюся агрессивную поли-
тику израильских оккупационных властей и их неоднократные вторжения на 
территорию Сирии, которые представляют собой вопиющее посягательство на 
суверенитет Сирии и грубое нарушение норм международного права и Устава 
Организации Объединенных Наций. Эти действия представляют собой злона-
меренную попытку воспользоваться переломным этапом, который переживает 
эта страна, подорвать процесс восстановления и разжечь внутренние распри и 
разногласия. Кроме того, Группа арабских государств решительно осуждает 
вторжения израильских оккупационных сил в зону разъединения между Изра-
илем и Сирией и прилегающие районы, рассматривая это как оккупационные 
действия и нарушение норм международного права, а также Соглашения о 
разъединении 1974 года. Она считает категорически неприемлемыми планы по 
расширению поселений на оккупированных сирийских Голанах и призывает 
Совет Безопасности выполнить свои обязанности, добившись немедленного 
прекращения этих продолжающихся нападений и нарушений и принудив 
оккупирующую державу соблюдать нормы международного права, немед-
ленно и полностью вывести свои войска со всех оккупированных сирийских 
территорий, включая всю территорию оккупированных сирийских Голан, и 
выполнить все соответствующие резолюции, в первую очередь резолюцию 
497 (1981).

В заключение Группа арабских государств вновь заявляет о своей неиз-
менной поддержке Сирии и ее братского народа в этот критически важный 
момент и поддерживает усилия, предпринимаемые на национальном уровне в 
целях укрепления безопасности и стабильности, а также продвижения вперед 
в деле построения процветающего государства, в котором будут обеспечи-
ваться верховенство права, справедливость и равенство, а также защита прав 
всех граждан без исключения. 

Председатель (говорит по-китайски): Список ораторов исчерпан.

Заседание закрывается в 11 ч 55 мин.
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